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E forte crederes que coram adſunt Specimina à 

meipſo corraſa fuiſſe, ac jamprimum edita; & in 
5 Libelli Titalo & mox 2 Catalogo me ſatis 
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cam complexas, inTypographeo inſtructiſſimo inclyte Acade- 
mie Oxonienſis excuſas eſſe, cui fauſtiſſima quæque comprecator 
quiſquis eſt qui patriam ama?, & bonam mentem colit. 
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dit inſuper Verſione Monenſi impertita a Rev bpiſcopo 
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e nz gli rimettiamo one. 310 tit 6 | 
Repe. n. 8. indurci in tentatione. Ir 
ul. n. 12. 6. E non ci | Mali no. 7. 
Ma liberaci da 81 2a e la gloria | 
Percioche tuo &i 1 1 ene! | 
in ſem e 5 m 


1 FORO- 


FOROJULIANA. 


Pari neſtri ches in cijl. duc ron. 
| 5 : 
1.See 2 Id to nom. * Ty, 
iſt. n. 9. 
2. Vigna lu to ream. Pin 9. 


3:See fatta la too volontaat, ſich in cijl, ed in tiarra. 
4. Da nus buel neſtri pan cotidian. 
5-Et perdoni nus glu neſtris debiz, ſicu noo-perduin 
agel neſtris debetoors. 5 88 ; 
6.E no nus menaa in tentation. | 
7.Malibora nus dal mal. \ 01 | 
Amen. 


— 


RH TIC A ſeu GRIS O NUM. 


— SS 


Pap noaſs, tu quel chi eſch in ls tſchels. AucToR, 

, | - x. efner. f 72.b. 
1.Fatt ſaingk vènnga ilg teis nuom: 7 ft; 
2. Ilg teis raginam veng naun proa : 25 . WEI 
| * 4 * 0 / 0 11 Ws 
. Latia voellga dvvin taſchkoa in tſchel, uſchè eir Ren. 3. 

in terra. | Friernb. n. : 


4. Noaſs paun-d'minchiady daa a nuo hot. 15 
5-E parduna a nuo ils noaſs dabitts, {chkoa eir nuo pet Bu 
pardunain als noaſs dabittaduors. campedi. 
6E nun ns manar in provvamaint. 
7. Moa ans ſpendra da Ig maal. ö 
Parchiai chia teis ais ilg raginam è la. puſſaunt za, | | 
e Ig laud, in etern. | 
Amen. 
E 2 CATA-- 


A 


"ORATIONIS DOMINICX 


 CATALANICA, 


aucror Pare noſtro, que eſtau en lo cel. 
Bern. Aldret. 3 


lib. 2. cap. 8. 
. 


AUCTOR. 
Cy pr.de Valera 


2. 


4. 
5 


Sanctificat ſea el voſtre ſaut nom. 


Vinga en nos altres el voſtra faint reine. 
Faſas la voſtra voluntat, axi en by terra como \[e fa 


en lo cel. 


El pa noſtre Ae cada bi Fu nous lo gui. 


T perdonau nos noſtres culpes 3 uxi com us altres per- 


donam a noſtres detidores, 1 


4 H 


6. I no permetau, que nos altres.caigam nl 14 tentacio. 
Anſdes llibra nos de qual ſe vol mal. 


7. 


Amen. 


% 


—— |» A £ £ WP —. —— — on ou, 
* s * 
N * 


Padre nueſtro, que eſtas en 105 cielos, 
Sanctificado fea el: tu nombre. 


N. Tels. Hip. 1 


Amſteld. 651 


Geſn. f. 55. b. 
Meg. Ne 15, 
Piſt. n. 11. 
Reut. n. 10. 


Conf. 


HISPANICA. 


1. Venga 4 nus el tu reyno. 


0 ciels. 


3. Fagaſe tu voluntad, aſſi en la tierra, como en el 


4. El pan nueſtro de cada dia da nos lo oy. 
Y perdona nos nueſtras deudas, aſſi eomo ol 


Roch. n. 4. 5 


Stiernh, n. 3. 
Wilk, n 


n. 9. 


6. V no nos dexes caër en la tentation. 


7. 


tros perdonamos a: nueſtros deudores. | 


Mas libra nos de mal. 


Amen. 


( 


[ # 2 
es 


Porgue tuyo es el reyno,y la potentiay - gare 
por todos los ſiglos. 


SAR. 


P 


89 i „„ 


16 


Cl 


o- 


VERS 10. 
S ARD ICA, ut in O PP LDIS loqu. 


Pare noſtru, qui iſtas in ſos quelos, : AUCTOR 
1.Siat ſanctificadu ſu nomen teu: I” 
2. Vengat a nois ſu regnu teu. 0-5 + 
3-Faſaſe ſa voluntat tua, axi comen ſu quelu, gaſs en i 
la terra. Stiernb. n. 6. 


4. Lo pa noſtru de. dognia die da nos hoc, 
ky dexia d nos altres ſos deppitos najtros, comente nos 
ateros dexiam als deppitores noſtros. 
6. Ino nos indueſcas in ſa tentatio: 
7. Mas liura nos de male. 


Parche teu es ſo regne, ſa gloria, i ſo imperii en ſos 
ſes de ſe (i les. ſo 


Amen. 


— — mms — — & 4 ena . = —— CE ISCOEY 


— — 
— 


SARDICA ut in P A GIS. 
Babbu noſtru, ſughale ſes in of chelus # 


AUCTOR, 
I. Santufiada fu nomine tuo: 2 Mer. 3 
2. Bengiad ſu rennu tuo: Conf. 
3.Faciad ſi fa voluntade tua, comenti en chelo, gaſl in fa Guia 9 * 
terra. | Reut. n. 13. 
4. Su pane noſtru de ogniedic da nos lu hes, „ bp $2 


\ Stiernb.n. 7: 


5 Et laſſa à noſateros is deppidos noſtrus, gaſi comente & ib n. if. 


noſateros laſſaos a ſos . noſtrus 
6 E non nospartis in ſa tentaſſſone. 
7. Impeto libera nos da ſu male. T 


Poiteo tuo eſti ſu rennu, {a gloria, ſain Aera in a * 


los de ſos ſecolos. 
Gaſi fiat. 
7 LUSI- 


35 ORATIONIS DOMINICE 
LUSITANICA. 


All cTor Padre noſſo, queſtas nos Cceos. 
Megil. n. 16. 1 ,Sanificado ſeia otu nome. 
Conf, NN 


Piſt..n. 13. 2. Venba d nos o teu reino, 
Neut. n. nn. 


Rech. n. 18. 3. Sea feita 4 tua voluntade, aſſi nos ceos, come na 


ik. n. 10. terra. 


O pao noſſon de. cadadia, da nolo oie neſtro dia, 


5. E perdoa a nos fennor as noſſas dividas, aſſi como nos 


perdoamos abs noſſos dividores : 

6. E naon nos dexes cabir in tentacaon, 
7. Mas libra nos do mal. 
Amen. 


BISCAINA, five C ANT AB RI 


AUCTOR. Gure aita cerue tan aicena. 
Cb 1.Sanctifica bedt᷑ hire icena: 


Meg.3!- „ 2. Et hoz bedi hire rehuüma. 


Reut. n. 20. 


bricam vocat. 


S Oe 


ter Canza- 2 E guin bedi hire. vozondatea cervan be cala lur- 


Prior Briters rean ere. OR 
Fern. 4. Gure eguneco oguia igue egun. 


ni =O 
5.Eta quitta jetrague gure cozrac: Nola gucre gfire 


cozduney quittatzen baitra vegu. 


6 Eta ezgai zalaſar eracitenta tentatione tan. 


. 7:Baima delibza gaitzac gaich totic. 


BER 


wa i= ood 2d on 


\ 


VERS O. 1A 
BE RRIE N SIS. * 


Noueſtre pere que ſias dins Lou Ciel, auc ron. 
i. Voueſtre nom ſiet ſantifia. 
2. Que voueſtre royame nous arribe. 


3. Que voueſtre volonta ſiet fache, la terre comme 


a ou Ciel, 


4. Dona nous aujourdhuy noueſtre pan b 
5. Et perdona nos noueſtros offenſes, como nos 

outros pardonem a na quotics que nous en of- 
fenſa, 5 1] 
6.Et ne nous laiſſa. pas wk dins- la tentation. 
7 Mai delivra nous d' ou mau. 


Ainſi ſiet. 
Nr — 
VALA c H I c 4 
Tatal noſtru cinerell{ in ceriu; - :. Auro 
1 Sfincinſchaſe numelle rr Meg al 
2.Sevie imparacia ta. 4h Vill. 31. 


3.Suſt fie voja ta, cum in ceriu, aſa ſu prepomortu. 
4:Puinemnoa:de tote zilelle, e noho aſtazi. 


5.Sune jerta greſalelle notions * ſunoi a 2 
greſitilor noſtriz:z: N 0 


6. Sunu ne duce prenoi in call delta. 


7. Sune men tu jaſte preroi deren; 
Amin. 


DAL 
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a DALMATICA.. 
aucroR.Otcſe naskoyi-yeſſina-Nebeſſih, | 104 
nt 1. Szvetiſſe gyme tvoye. © - rea C 
Pf. n.25. 2, Pridi kralyesſtvo rvoze. 1 
Wk 0.27. 3. W kako na ebe, ako ina 2 
3 
4. Kruh 2 vagdanyni da nam Sina F.þ 4 
5. Jod puſsti naam duge naſe: Er i hes th od. 5 
puſchyamo duxnikom naſſim. 
6. Ine naaſs uvediu napaſst. in 6. 
7. Da oſslobodi nas od aſsla. ö IN 7. 
— 3 ng 4 
ancror Ohe naſh, iſhe eſina bed. 
A n . 1. Spetiſe jme 2110 fi 151913515; en Le 
Pf: n-38. 2. Pridi Ceſaraſtvo rue: | 0; 
N 3. Budi volia tuoja, jalo na 4 08, tals naſe ö. 
4. Hlib naſh uſagdauni dai nam danas. ve 
. op paſts nam digi naſpe, jal ſhe mi dpudgin 5 
mihom 340 1117 | 7 911. R 
6. He = nas od ne priaſniz if T7 8 BL 
1 wr tuaje je eee ' CEL ff 
I moxb, iclava, pur.. 0 % Hoe 200% | 
2 2 FY. 


SER- 


VERS10. = 


Otze naſh, ihe jeſi v nebeſih; Auer, a. 
1. Poſvetiſe jme tuo lle * 


2. Pridi kraileſtuo tudie: Vid n. 5. 


Budi volia tuoia kako unebi, i takoi naſemlii: 
Hlib nash uſak danij dai nam danas: 

Jod puſti nam duge nashe, kako i mi otpushz 
hamo dushnikom nashim : 
Ine vavedi nas v napaſt. 

7. Dais bavi nas odiſla. 

Jako tuoje je kraileſtuo, i mozh,i slava vaueki. 


5 Amen. 
CARNOR UM. SE” 

x Oda nasb, kir ft vnebefth : Hs ACTOR. 

1. Poſuezhinu hdi lime tuoie. "ns Tring 
| 2. Pridi k nam kraileſtvu tvoie. Meg. n 33. 
. 3. S, idiſe volia tuoja, kakor nanchi, tali naſemlii. vf. 1. 2, 
4 3. Muß naſh wſak dainjii dai nam done: % 26, 
5. Inn odpuſti nam dulgenashe, hahor tudi mi odd 

puüſtimo dulshni lm nasbhim. 8 

6. Inn neupelai nas v iskusbno. 

7. Tamagh reshi naſs od slegg. : 
. Sakgi tvoje je kraileſtvu,, ih, zbbaſt vekoma, © 


Amen. 
3 LUS A- 
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LUS ATICA. 
11 me naſch, kenſch F nanebebu, 
8 Wi weſchone bushy me twove: 


Nn 35. 2. Pos hish knam kraileſtwo twojo : 
FORT IO 3. So ſtany woli tuoja, takhak manebu, tak beu 
naſemn : 
4. Klib naſch ſchidni day nam ſhenſa. 
5- Awoday nam wyni nashe, ack my wodawamij 1 
wini kam naſchim: 
6. Neweshi naſs doſpirowana : 
7. A le wimoshi nas wort slego. 
Pshetotwojo jo to kraleſtvoara moz, a ta zeſt, 
wot nymernoshik nymer noſti. 
Amen. 


— 


2 — 


ee 
AUCTOR. 'Tabes mus, kas tu es eck [chan debbesfis : 


1. che tits tovvs. 
Du f. d. 2. Naarcæ enack m [ib 
Muoſt. Chron, 2. 1 ums toyvs vpalſtibe: 


Tau c. 103, 3. Tovvs praatx buska, k ch * debbes, ts Wyman 


p. 1124. 


Pit. n. 32. ſummes, 
lk n. 3. 4. Muſse deniſche mayſe dut h. mums Hf 
5. Pammate mums muſſe grate, ka meſs Pammart 
muſſe parradue ben: 6 


6. Ne vvedde mums loyna badeclle. 


7. Pett paſſatza mums nu Vvuſse loune. 
Amen. 


3 1 ESTH o- 


r 


, "w'ER S T'O. 12 1 42 


EST H 0 N 1 0 A. 

alla meddi ke ſinna ollet 'Taiwas, e - © a 
7, Pohitzetut ſakut ſunno nimmi. Henr Stahlius 
2, Tulckut meile funno Bickus. Are 
3. Sunno tachtminne Sundkut , kui Taiwas, conf 

ninda kahs mah pehl. Neu. n. 40 
4. Iogapeliwale Leiba anna mcile tenna- 

eiw. 


5. Mink anna meile andir meddi wolgkat, kudt 
meie andir anname meddi wotgkaleiville. 
6. Mink erra ſatameid kinſatulle ſiſze. 
7, Erranis erhapehſta meid keickeſt kurjaſt. 
Sell ſunno on le Rickus, ninck.ſe LUegghninck 
ſe auw, h 
men. 


a £ 


LITUANICA. 


Tewe muſu kurſey ei lange, 5 157% __ 
1. Szaweskis wardas two. £4 1,7 . Wl gh. 
2. Ateyl karalifte tuwo. . | | Bibl. Lita. 


'Lond. 1660. 


3. Zul walatawo lap and dangaus reyp ir . es. 
4. Donos muſu wiſu dienu dok mumus [zedien. 
5: Ir atlayisk mums muſu kaltes 0b ir mes ancien 
Jawiemus liltiemus. 
6. 1 newesk muſu ing 3 
7. Bet giaf * neg pikto, 
Amen. 


Fs PIN- 


"i 1 
- =" 
th 


„ © ORATIONIS DOMINICE 
EN  FINNONICA..: 


AUCTOR. La meiden joca olet taivvaiſa. 


ee 1, Pyhittethy ſtoleht ſom mes.” 


_ Bbl. Fn 2. La he ſtulcon ſinum valdacunds. . 
Matth. Judic. 


Corpuſc.Do- 3. Olcon ſinum tahtos nyen maaſa cnn ain ane ; 


2 meille tana paivvan.- 131 (1011; © 
ro ek 4. Meiden 70  capaivVyainer leiplimi: 


IBV. P | 


1. 31. 5. Ia anna meidan Vvelcamme andexi, Ninguin me 


* | andexi anname meiden vvalgoliſten.. 
6. Ja ala jobdataiinei ta ln f xen 1 £931 ie 
7. Muttt aſt meta puff 


N 4 ut * * 


Silla etta ſinum on Vpaldrcundt, voin, ja cunnia,. 


yancaieckiſeſto nyn hancaicliſeben. 


Amen. 
HS A P PONI C A. 
aucros. Ila meidhen, joko oledh rajuahiſſa ; . 
=" 15 uhettu nn fun nime! $hs 5 f \ e 2 5 : 


Dur, p. 863. 2. Tul kohon ſiun vvaltakunta; 


3 3. Si olkohon ſiun tahtoſiꝭ U aul u wat 


W nyn man palla, 
4. Meiden jokapaiyven leipa anna mchilen t ta * 
paivvane, LILIAN Ane cam teln 5 * * 


5. Ja anna anteixe hh pil ; os woe 
annamma' vaſtahan fl villen ln 
6. Ja ale ſata mei ra kin auen 
7. Mutta paaſta meite pahaſta. 
A 


0 


VERS IO. 70 8 


45 
"WAL LLC :. 
Perinthele * cela ce eſti en cher, a ucrox- 
1. 8 ceſe numele teu. e e 
2. eretzie ta. | Bibl. Wall, 
| Lond. 1588. 
31 1 Voe ta, cum en ter aſe ſi pre pementu.- 0 
4. Pane noa ſtretza [etzaoace de noax aſte xi. Lond. 5275 
5. Si laſe noaæ datorii le neaftre cum * i noi ſe læſæm 
datornitzilor noſtri. 
6. Si nu dut⁊e preno i la iſpitire':. | 
7. Ne ne mentueſte prenoi de Pele, 
A 
HUNGARI CA. 
Mi Atyanc, ki vagyaz meanyekben,.” 1 
1. Ssentelteſsec _ te neved : Albert. Mot- 
get a pore ogr of nar-Grammat, 
2. J ojon el az te Or agod': | 3 at * 
3. Legyen meg te akaratod, mint A new het oi 36. 
$4. ug, ißt ez; foldonis. , 13911 16 NM 2 "IE 
4. AZ mi mindennappi Kenyeriinker add. meg z = apo 
” Reut. n. 36. 
nẽküncma: Mit n. 28. 


5* 5 Es boczaſd' mes enn AZ. mi vetkeinket, 


mikeppex OE eee aiot 0 
kic mi elleniine vetkegren ec. 
6. Es ne vigy minket azkiſertetbe, 
7. De ſsabadits meg miinker az genoß. 
Mert tied az orſsag, az hatalom, és à diczoſeg, 
mind orocke. 


3 Amen. 
148 G E R- 
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s GERMANICA ANTIQUA. 


auc rot. Uater unſer der du biſt in den Þymeln, 
Bibi. Germ:0e 1. OtYepliget werd dein Nam. 
North. © © 2. Zukumm dein Beych. 
Coaf. 3. Dein al N werd, als imm aun, und in 
We f. 14. 4. Unfer teglich B2ot gib uns heut. 
Wie n. 18. 5. Und vergib uns unter Schuld, als unn u wir 
vergeben untern Sculdigern. 
6. Unn nit fur uns in Gang... 


7. Sunder erlole uns von Ab el. 


amen. 


a. - 1 
* 
8 — 


GERMANICA 4. 


auc ro R. Uader unſe de du bilt in dem pemmelen, 
ä e .d x, Gbthilgbet werde din Name. 
Lab. 2. Tokame ung din Aikt. 
3. Din Wille de werde, alto in dem vemmete 
| Und in der Erden. h 
4. Anke daghelikes Bꝛod apf uns huden. 
5. Unde voꝛgbif uns unſe ne alſo und wi 
voꝛgbeven unſern Schuldenern. 
6,-Und enleide uns nicht in Bevotringe. 


7, Sunder 3 uns von Quade. 


amen. 


— 


GE R- 


VERSI O. 


47 
- GERMANICA' — A. 
Aater unter der du biſt im wimmtl, eng 0. 
1. Gebeiliget werde dein Name. N. 
| 2, Dein Reich komme. tenb. p. 468. 


3. Dtin Wille gelcbebe wie im vimmel, alſo 5% 5. 3:5. 
auch ault Erden. 


| e 
4, Under ta lich Bꝛodt ib uns beute. + th 3-4 1 by 
5. And verlalle uns unter Schulde, als wir ver⸗ Nel. n. ae. 
| laiſen unſern Schuldigern. - 15 M09 ne 29% 


6. Und fubre uns nicht in Berſuchung. 
7, Sondern erloſe;uns von dem Abel. 


(Denn dein ift das Reich, und die Krafft, und dit 
perrlichkeit in Ewigkeit.) 


Amen. 


— 


— 
— —_ „ 


HELVETICA. 


t Uatter unſer, der du hiſt in vimmlen, ACTOR. 

5 1. Gehepligt werd den amm ak 
2. Jukumm uns dijn Rijch, | ” Coat 

i | . Don Will geſchabe, Wie im pimmel, alſo auch l a 18, 

ut Erden: - Fo E. B. ER. 


4. Gib uns hut unſer taglich Bot: 

5. Und vergib uns unlere. Sc uiden, wie auch 
EE vergaben unſern Sehuldneren. 

6. Und kuhr uns nicht in Uerſuchnyſs, 

7. Sunder erlos uns von dem bolen. 


p. 2595» 


Amtu. 


SVE- 


| 
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' ORATION1S DOMINIC & 
+1] SVECICK.!. 


AUCTOR, Fader war ſom aſt i Þimmelen, 
Stockhon. 1. Helgat Warde titt Mampn. 
1974. 2. Tili komme titt Ricke. 
bac n. 865. 3» SktitinWilicTa pa enn ſom ivimmelen 
Mes. v. 26. 4. Cart dagliga B2od giff ofs 1 bagy- 
* Oh, forlat ofs wara-5kulder la Com ock wi foz- 
grape IV. zi. Uaten them ofs skyldege aro. 
14% Br. 6. Och in leed oſs icke i freltelfe. 
Pall u 2 7. At an frals ofsi fra onde. 

Ti Riiket ar kt, och Hachten, och varlighcten 

 I'Ewigheet. 


amen. 


NORWE GI CA. 


avcror, Mor Fader du ſom ell y Himmtlen, 
Ne . . 1, Sehailiget woꝛde dit Nafn- 
conf. 2. Tilkomma-0s-Biga dit. 
z. Din Wilia geskia pag Joꝛden, ſom handt er 
4. Sitte My ol t dagliga Bꝛouta. 
08 02 
. Och fozlaet os Woꝛt Skioldt, ſom wy kozlata 
woza Skioldonar. | 
6 Och {ad os icke Komma votfrifiſe. 
Pan frals os fra onet- 


til Evighait, 
Amen. 


” Thy Rigit ti dit, Paibt, oh mnncht fra Evighai 


LI 3 


Onſe Uader, die in de Hemelen; - 

1. Awen Naem werde gebepligbt. | 

2, UW Coninckrycke kome. a 

3. Uwen Wille geſchiede gelyck in den Hemel ck 
op der aerden. 

4. Dn\s daghþelicks Bꝛodt geeft ons herden. 

5. Ende vergeekt ons onſe Schulden, gelyck cock 

Wy vergeben onſen Schuldenaren. 

6, Ende enlepdt ons nict in Berſorckinge. 

. Baer verloſt ons van den booſen, 
Want uw is bet Coninckrycke, ende de Cracht, 

| ende de Peerlicheydt inder PT: - 


amen. 


SAXONICA Antiqua. : 


Thu ure fader, the kart on beofenum. 

1, Si thin nomayu gehalgod. | 

2. Cume thin rie. 

3. Si thin willg on eozthan ſiva on veofenum 
4, Sple us todag oꝛne degwanlican blaf. _ 

5. And fo2gif us ure gylter, (wa we fopgifath 
-— _ tham the with us agylthat. 

6. And nẽ led thu na us on koſtnunge. 

7a Ac alys us fronn. pele. 


iht bun. 


AUCTOR. 
Bibl. Belo, 
Lugd. > Ar- 
no- 1839. 

- Cont, - 


Meg, n. 19. x nam 
Pift.n 17. 


Reut. n. 24. 


"ge oy 


| oy A. 20. 


Aucroꝛ. 
| Freher. - 


ont. 
Ur Antiq. 


E. G. 1282 | 
At 


Hf .. 
3 


8 BRITAN: 


bu & * — — — 
. 8 — — we 
— <a 4. — —_— —— - —— — — — 


j AUP OR 


H nic & E Al. 
licam vocat 


Avgl-Saxeni- 
cam, Meg. ſ. & 
r 


. 4. 
. 8 8 


_y 


* o 
— 
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ORATIONIS DOMINICE 


+4 KI FANKICA Yew. | 


"Eyen taad rhuyn wytyri y neofoedodd; 


2 . 


Z+ 


Gelb. & Wilk. 


4 


5. Amm̃addeu ynny eyn deledion, 


. Santeiddier yr hemvu tau: 


De vedy dyrnas dau: 


Guueler dy wollys arryddayar megis agyn y 


nen. 


Eyn bara beunydda vul dyro innibeddiyu: ; 


maddevu in deledvvir ninaw : 
Agna thowys. ni in brofedigaeth: 
Namyn grvaredni rhag drug. 


Amen. 


megis agi 


* 
- 
Xx ; 
5 
* 


DRI TANNIC A Moderna 


Ein Tad yr hun E J need, 
1. Sandcteiddier dy enw. 


2. 


Deued dy deyrnas. 


Bid dy nl ar yddaiar, Cle y mae yn , _ 7 


Dyro i ni beddyw em bara beunyddiol, 


led w yr. d 
Ac nar arwain ni i brofe digatth. 


Ae ni ein chledion, fel a dle ni in ah 


| * ' Ewared? ni 5 drivg. 


Amen. 


BRI- 


7 


VERS —- --. 8 | 
BRITANNICA AREMORICANAs | 


Hon Tat pehing ſon in acou n. 
1. Oth Hano bezet ſanctifiet. 
2. De vel de ompho Rouantelez. 


3. Ha volonts bezet gret voar an douar evel en 


colin. 


4. Roit dezomp kind hor "INFO beds: 


5. Ha pardon nil dezomp hon offanion evel ma 
| patdon nomp d ac re odeus hon offancer, 

6. Ha n hon digacit quel è tentation. 

7. Hogen:« delivrit a drove. e 


Amen. 
— —— RORaNS — DRE NS 
Alia Verſo, | — * — 
e | ane? 
Hon tad ba 7 * en efabu, : 3 2 
1. Da hanou bezet ſunctiſiet. Coſmograph. 
> 15-5: 


2, Devet aornomp da rouantelaez; _ 


3. Da eol beet graet en douar, eual ma eon en elf. 


4+ Ro dimp byziou hon bara pemdeziec. - 
5. Pardon dimp hon-pechedou, eual ma perdmonf da 


nep pegant ezomp offanczet. 


6. Ha na dilaes quet a hanomp en temptation. 


7. Haguen hon diliur dyoux, drouc. | | 
Rac dit e uparchant an rouantelaez, an gloar, hac : 
an © ian da bizanyquen. : Y 
T n 


2 . - 9 7 . 
' | 0 2 | OR. 
= - ha 1 *< 


: 
: 


| 
| 


. 


— — 3 


„ onArTTONMIS DOMINICE 
CORNUBICA 


mY Taz ez yn neat. 
| 1. Bonegas yw tha hanaw, 
2. Tha Gwlakath doaz. 

3. Tha bonogath bogween en nore Pocoragen 

ncau. 
4. Roe thenyen dythma gon dyth kara givians; 

5. Ny gan rabn weery cara ny givians mens. 
6. O cabin ledia ny nara idn tentation. 


DH * Buz diver ny chart doeg. 


SS, Amen. 


_ * 


„ 


VALDENSIS. 


vie Warne ata air neamb'. 
Zeanich atanim. © 


2. Gu diga do riogda. CEN EEE | 8 
Gu denta du hoill, air talm in may. ta ar neamb” g 


4. Tabbar d im̃ an miigh ar naran limb ail. 


IJ 5. Agus mai d ũine ar fach amhail near marhmbid ar 


fiacha. 


6. Na leig ſin amb' aribh ach 2 hin on. | 
7. Ole or ſurf rioghta combta agñs Shin on ſi f bhiri, 


am en. 


ANGLO- 


th. - Mc. 


OP 


53 
loss ax oT. J 
Fz6en une hu pe eap2 on heorenum, EE CE piaren Aucrs oy 
1. Si pin nama geha Soo. 1 E ** 
2. To-becume pn C“. „ Lund Ve 
3. Lepup he pin pilla on eopban, rpa ya on — „ 


4. Upne vzghpamlican hlap ryle ur vo dæp. ; 
5. And popgyp ur upe gY1caF ua rya pe ropgipas * Lu. 11. 

Fylren dum. as | 
6. And ne g<lzbbe pu ur on cor cnunße. my 5 aäatgmilx. 
7. Ac * up T yrele. | e 


"ie bo Bice, ire 


* 
= S 0 — 
* 
* * 8 = * 0 
; . 
— —— 5 
® * 
* 
* 


"LECTIO..-. 


3 


Fether ure thu the e eart on 1 
1. Si thin nama gebalgod. . 
2. To- becume thin riſfeQ. 


3. Gewurthe thin willa on. iba, ſoa Ju: on beo⸗ 
fenum. 


4. Urne benen blaf h 1 1 us to deg. 
3 


5. Aud forgyf us ure gyltas, Jwa ſwa we « frgyfat 


* urum Oltendum. e's | ” * th 
6. Aud ne gelædde thu us on ftumge. D NO 
> 4c alys us of Nele. N 1 | 
75 a ag So le. 


ANCLo- 


unum *zlcum pa- 
piuaa pe pi dur 


24324 - — 
— 2—4 S. - 
— — 
- 


54 ORATIONIS DOMINICE 


: ANGL O-SAXON I CA alcera  veruſtion 
Vpen Faden pic apþ in heopnar, ä 


. Tic gehalgue bin noma. 0 
er 2. 70 cyme ð in pic. | 1 
3 110 pim pilla rue ir in beopnar 5 in cop 30. = OE 2 
4. Vpen hlap open pipzlie rel vr ⁊o daes. 
5. 7 FopFep. vr rcylda — rue pe Fopzepan rejibgum 3 
vpum. Fl 
6. 1 no inlead vrih in rm 5 
7. Seppig mou Fpom — | p 
| Amen. 4 7. 
8 LEG TI. . 
| — — — 5 1 
AUCTOR. 07 fader thic arth in eofuas: 
Reut. n. 19. 8 
Conf. 1. Sic gehalgud thin noma. 
TOs 5 To c ymeth thin He. . 


3. Sic Tin willa ſue is in beofnas, ad in  eorthd; 

4. Uren blaf ofer wirtlic ſel. us to daeg. 

5. And forgefe us toad LY ; Je we  fogefar 
ſeyldgum urum. 

6. And no in lead uſith in n cuſtnung. 
7. 4 gefrig urich from boy. | 


tide; 


Sort 


VER SIO. WT 
8 0 O T ICA Mexidionalis: 


Ow file vhil, ar in bevin : 


1. Hallovit E PFS; een. 


. Thy vil be Join 5 in er th, as it is in le or Arie. n. my | 


4. Gif us/ yijs day our daily bred, 


5 And forgif us our Jane, 48 ge them that fn 5 e 


| agains us. 


6. Et led us not into tentation: 


7. Bot delyyer 15 from evil. 


| Gn: 
5 IE DANICA. 
i pimmelt W 
U02 Fader 1 | AT: 
r. belligt vozde dit Naffn. =. + "EM 
2, Tilkomme dit Rige. 3 
3. Uo2de din Gillie, pag Jozden fam i pimtlen. 3 
4. Giff oll i dag vozt daglige Bred. Piſt. n. 24. 


5. Ot fozlad oll voz Sbyid, ſom wi ade voꝛt r. 


'Skyldener. 


6. Ot led ok icke i friſtalſe. | 


7. 7. Ben frelll oll fra ont. 
Thi Right er dit, oc * oC ou 3 


amen? | 


2 


6EIL. 


36 onArioxis DOMINICA 
8 6 ELD NIX 


Log Onſe Qayer, die obey ſeit in den vim: M 
1. Gebtplicht ley uwen Naem., '- . | . 
Ges 755 49 = 2. uu Reyck ons totroem. . 
Rews. n. Urs 3. n geſchieh -up erden, als in den | 45 
4. Geefft — beruyen:- ons dagbelichs Bioot: 5. 
5. Ende vergeelkt ank onſe Sculdt, als der vers * 
geven onſe Stuldengers: 8. 
6. Ende enleyt ons niet in Peccoꝛingde. . 
7. Sondern verloelt ous lars allen Qnaven- Oin 

* R181 < 3 
3 * Haita duu derſtu biſte . bymil, 14. 
Conf. 1. f 
. 2. Pyn rick to komme. 12. 
Tak 45 N 3. Dyn wille moet ſchoen, opt prep as ye 13. 


hu mil. 
4. Ws deilix bræ jov ws jwed. 5 
'5. In verjou ws, ws ſchylden as wy vejac ws 
 ſchyldnirs. © | 
6. In lied ws nact in Jaiſickidg, 
7. Din fry ws vin it quæd. 
Dan dyn isftryck, de macht inde beheben 
vn yewicheit. | 533 
So mextret weſe. 


HIBE Ro . 


VERSIO. . A 
ERNI 


An gat amd an nean, 452 f AUTOR. 
1. Nãont an hamm: 2 1 
2. T1zeds do jnogaf : | Lond. 


3. Deũnc a do Toil an an ccalãm, may bo Na de am. 

4. Apt garn Taft amait cabam 545 d mu 

5. A;ur wart Suh an bride, man martmone day bre CE nb 
ein. 

6. Agur na lei 11 « eedtuzds, 

7. Af rãon iñ 6 oe. 

Onn in leaf pẽin ty niogar, 4507 «a1 cumaf, «guy a Slojn 
5⁰ o rrxbe. 


N 
Ar nathair 2 ar neamb, —— 
1. Naombthar hainm : | Marth, on 
161. Hibern. 
2. Tigeadh do rioghachd. Wm by 4 
3. Deiintar do thoil ar an ttalamh, mar do nithear ar 
| neambh. 


4. Ar nardn latathambail tabhair Hain a niu. 

4 maith dhuinn ar bhfiacha, mar mbaithm idne 

Au blfetheambnuibb fein. 

6. Agus na leig ſt ſon a ccathughadh, 

7. Achd ſaor i inn 0 olc. 

Orr is leachd fe in an rioghachd, & an cumbachd, 
Aus an ghloir go ft * 


—_— 


| Amen. 


58 ORATIONIS DOMINICA 
D O LO NIC. 


Aucrok Oicze näſs, ktorys jeſt niebieſiech. 
Bibl. Po. q, Swieche.1 imic twoie. 


Dant. 1632. 
> Con, 2. Przydz kroleſtwo twoie. 
. Bade wola twa, jako w niebie, tak y ni ziemi. 


Du. p. 869. 4. Chlebà naſs ego poweſsedniego day nam dziſia. 


G... p 621. A. 
Mex, n. 37- 5. Y od pulc nam naſze winy, ja koymy od puſec 
. zamo naſsym winowajcom. 


Wiik n. 34. 6, Ynie w. wodz nas na pokuſseme. 
7. Ale nas zbaw ode zkego. 


; Abowiem twoje jeft kroleſtwo, y moc, y 
chwata, na wieki. 
Amen. 
ONS | 3 


: — — — 


B O HE MIC A. 


aue rok. Ot ie nasſ, kteryz,gfy vvnebeſych: 


Meg.n. 36: 1. Oſyyet fe gmene tyye. 


Bibl. Beben. 2. (Prizid bralo vvſtvvy type. 
1596. ny 2 P dd br o vyft ) 
G n. 61 b 

Pi. n. 29. 
Rent. n. 30. 
k. n. 32. 


Bud vvle tyva, halo vynebi, tal) nazomi : IE 
4: Cleb nas vuex 4090 daynant dnes : 
Js A odpuſt nam vuinmnaſse,] 


me vvinny wk: 


7. Ale vv Nas od xeho. 259 s 
Nebo tyye geſt. Ha a a mac, 5 þ 3 
navveky. 
Amen "wo 


aN my wh! ey | 
6. Ne maſs vopolſſent 15 


BE : S L A- 


VERS 10. | 50 


— 


SL A v. 0 NI CA Charactere Hieronymiano- 


| Auro. 
(55 XA wi $652 298 vt i | Catech.8lavon; 


| | Venet, M3. 
Son sv 84) Mig) 8 6 : | 
PeR3v*#hbhent fo. 
Pars Ahr 
b5 8 XAYbe3I? 841 YAO 1 As nd 
r Ich U rx Be when 


Ih X hie 8 


ref 4s Y AMI CES) =P EE | 
7 * 2 90v) 3018 8 1 [3 U O1. 1 c 85600 
4 XAw 8 M1 


DU org Ich Her f HE 
oi TAP) Av fib3ha ts” 


' . A V 0 
; "LECTIO. 
Orſſe naſs, ki yeſſs na + nebeſſ. 8 * 
1; Sſubtiſſe ime tuoie. 3 
2. Pridi ſyalyeuſſtuo, pag. 115. 
- 3. Budi nolia tuoia, kako na nebu ina zemlij.. Dur. p. 744. 


4. Kruha naſſega ſſagdanigad ai namga danaſſ, * 

779 « 3 daghe naſſe, kako i mi  odpuſciomo Reus. n. 28. 
du ſui on naſsijni, 

6. I nepeliai nats u napaſt, 


7. Da iabaui nats od beer 


— —— - 


1 H 2 8 


ORATIONIS DOMINICE 


4 
bal cba. 5 8 8 Y R 1 ASA 
18636. 150 e Charattere | 


. * Ws 

* . of G * 
* * 5 
9 - 
* ; 5 . 
' 2 Hh vn 
* — 223 — * 1 ®. - LT — —— 2 — — — — * 
me S © s 
* — * 
— * ” — N - — . 0 a 2 & 1 be. 1 5 1 * 8 1 
* . , N . - 


| 2 
AUCTOR.. Tranſlatio hæc eodem legitur modo, quo quæ præ- 2. 
1 cedit p. 12. Eadem enim Lingua eſt. Eadem Verſſo. 3 
1 Czterim unde Scriptura haze Eſtrangelo dicatur, I + 
| nemo quod ſciam, tradit. * 
| 


_— — A 


* oO 


ARME: 


BAB. 
ARMEN ICN 3 . 


1 1 5 \AucroR 
phabet 
| — N ln un 5 ph lins 1 K 3 ; Armenicura 
BR. PP- Ent Bob. A on: e $2S; Conf ; 
3 5 "TY 1 4 Bibl.Armenic. 
L hbugl upp uy =- 1 Ad A 166g. 
| Rn) He 2 54% % li. 400K lt: Por ow. 
N Er ee „ . ben ge, 
11 $a >. DB 5 | „ T4 P.I94 
| | 
a6 
Q 
2 
n he 11 * J 11 * 22 4 
- e, 
Re — een — = JEET ES 1 
5 'L E 0 T I O. | 
Hajr mer ur jerghin (es; AUCTOR, 
180 I. Surb je ſſi æxæi anun ko, 8 — 
. 2. Egheſ xe arkajuthai ko. | e 8 
70. 3: Eke zzin gham ko, orpes jerghins ev jerghri. Meg n. 43. 
ir 4. S5hazz mer hanapa-ſszord dour meſs ajſoor. 4. 
, ilab. p. ult. 
5. Ev thus meſs ſsardis mer orpes ev monk rhneſglumch FFik, o 40. 


ſimeroxx pardapanazs, = 

| 6. Ev mmidar ſsmeſſ phurx xut hai. | 
E | 7. Al phargheaj ſamexx iccare. N | 
L b Ssi ko je arkajuthaj ey Boruthaj ey farrk j ideans - | 


Amen. 


FORM: | 


54  ORATION{S DOMINICA 
 FORMOSANA 


nero Diameta ka tu vullum lulugniang 
ta nanang oho, maba tongal ta tao tu 
goumoho, mamtalto ki kamoienhu 
tu nai mama tu vullum: pecame ka 


cangniang wagi katta, Hamiecame ki 
_. varaviang mamemiang mamia ta va- 
Tau ki tao ka mouro ki riich emitang. 


Inecame poudangadangach fſouaia 


mecame ki litto, ka imhouato ta gu- 


7 


pes ers kallipuchang kaſaſamagang, : 


mixkaqua. 
Amen. 


— r 
— — 


 JAPANICA 
„ 
T UNGKINGEN SIS. 


Haberi non potuerunt. Neque nov Auftori cudere placuit, 
quod alienat tantummodo collegiſſet. Alioqui procul- 


dubiò Nota: Sinicas vocibus Japanicis, Tung kingicis, Ro- 


artem Grammaticam diſponere. 


j MEX I- 
" ». Y | — — — —— _— 


* 


cbinchinici & ſimilibus facile expriumere potuiſſet, & ad 


0 
1 
2 
3 
4 
3 
< 
7 


— — 


VER S510. | 61 
MEXIC ANA. 


Ore rure u bacpe Ereico- | | AUCTOR. 

1. Toicoap pavemga tu a va. $i 2 
2 ; Dur. p,94 

2. Ubu jagarou oquoa vae. re oe 


3. Charai bàmo derera reco Oreroſo leppè wacpe. 

4. Toge mognanga dere mi potare vbupè wacpe 
ige monangiave. 

a 5. Ara ia vion ore remiou zimeeng cori oreve: de 

guron orevo ore come moa ſara ſupe oregi- 


5 | ron jave'; 
6. Epipotarume aignang orememoaugez _ 
Pipea pauem gne ba ememoan ore ſuy.. . 
5 3 E mona 
EO CGN C Hl. 
Catat taxah vilcat; SD ines 
1. Nimta incaharght avi; Oi... 
2. Inchalita Avihauripan Cana. Un.» 
3. Invanivita nava habvir vacacal, he in vantaxah. e 
4. Chaye runa cahubunta quih viic. 
5. Natachtamac, he incaxachve quimac ximacquiyi 
6. Macoacana chi pam catacchhb i:: 
| 7. Coavesata china unche tfiri, mani quiro, he input. 
Amen. 5 | „ X 


4 * \ 


* . 
Up * ad * 0 a? * 9 = 
| > - | . . V 1 R G J. 
4 — 
1 0 4 . - 2 
— * - 


62 ORATIONIS DOMINICA 
VIRGINIAN A. 


Fil. 9. Nooshun keſukquot. 33 f V. 
Bibl. bg, 1. Quittiana tamunach kooweluonk. . 
Can'abrig, 2. Peyaumooutch kukketaſſootamoonnnx. I 
beg, . 3. Kuttenantamoonk nen nach ohkeit neane ke- 4 
F ER * 

4s * aſekeſukoki sh aſſamaijneau 
yeuyeu keſukod. | 6. 
5. Kah ahquontamai inneau numat cheſeongash 8 

Neane matchenehu queagig nuta quonta 
mounnonog. N we 1 
6. Ah que ſagkompagunainnean en qutchhuaon- yi 

ganit. 


y. Webe pohquoh wuſſinean wutch machitut. 
Amen 


P HILOSOPHICA: 


n #1 coba e ia ril dat! en e 
Wks 1. & 1. Ha babi to tema. | 
2 444. 2. Ha ſalla 10 velca, ; | 
3. Ha taelbi to vemgs Mu ril dady me ril dad. 
4. Jo velpi ral u ril poto tha ſæba vaty. 6 
5. Na 10 5ve layus læl au haabalgas me aa la g dyes © 
lual ei uu valgas ru l. 
6. Na mi io velco au ral bedodlu. 
7. Nil is exettho a lal vagafie. 
Auen. 


H 


*&-. Fe [ — + 3230 — 


VER S1 O. 
r 


Yur ſadher hvitsh art in lieyen - 
1, Helloed bi dhyi nam. 
2. Dhy cinzdym cym. . | 
3. Dhyi vil bi dyn in erth az it is in heven, 5 
4. Giv ys dhis day yer dajlj bred. 
5. And fargiv ys: yur treſpaſſez, az vi fargiv dhem dhat 
tre ſpaſs againſt ys. 
6. And led ys nat inte temptaſian. 
7. Byt deliver ys frem ivil, 


Amen. 0 


—— — —— — ad * 3 


ORCAD-IC-A. 


Favor i ir i chimrie, 

1. Helleur ir i nam thite, 

2. Gilla coſdum thite cumma, 

3. Veya thine mota vara gort o yurn ft una gort i 
chimrie, 


4. Ga vus da on da dalight iow vora, 


5. Firgive vus ſinna vora ſm vee firgive ſindara mu- 


tha Vus, 
6. Lyv us & ye i tuntation, 
7. Min delivera v fro olt lt. 


Amen, Or, On la meteth vera. 


— 


I © MONEN- 


65 


AUCTOR. 
. k. n. 25. 


— ** 1 
. — 222 2 — 2  — * 
— 


= - 
2 # . 


e 
- " b 4 : ; 
* 4 / , 4 F f 4 F od 
: 


Ex Eac hirid. 
| Revereadii. 
THO. WILSON, 
hujus Inſuls 
Eniſc, Digniſſ. 
Load. 1709. 


ORATIONIS DOMINICX 
MONENSIS 


ſive Lingua en Incolarum Mon =. 


| Ayr Ain, Cayns Niau ; 


1. Caſherick dy rou de ennym -; 
2. Di jig dty Reereeaght; | 
3. Draigney dy rou jeant ery Talloo myr ta an! 


Niau; 


4. Cur dooin nyn Arran jiu as gagh laa ; 


5. As leih dooin nyn Loghtyn, myr.ta ſhin leih 


daueſyn taganoo loghtyn ny noi ſhin ; 
6. As ny lecid ſhin ayns Miolagh ; 


— Agh livrey ſhin veih olk; 


AUCTOR. 
Joan. Wicleff. 
Circa an.1 380. 
Muth. vi. 


Son liats y Reereeaght y r as . Ghlo r, ſon 
dy bragh as dy bragh. 7 


Amen. 


. 


A en — — 


ANGLICA a, 


Our kadir that art in hevenes. ha⸗ 
lowid be thy name, thy kingdom come 
to, be thy Will done as in he ven and in 


de. eryth to, pis us pis day our bꝛeede our 
dati ſubſtanc 
debtis, as We 


and lead ous not into temptation, but 


e, and fo2give to ous our 
koꝛgiven to our debtours, 


win ous from 2 


E VERS 1 
ANGLICA Vetus. 


Our favyr that art in hevenes, hallewyd luer fl. 
be tht name, thi kingdom come to, be thi - 
will done as in heven and in eryth to, vit 
to us to day our ecke day bꝛeed. and foꝛ⸗ 

yeve to ous our ſinnes, as Wwe foꝛpeve to 
ethe asking to ous, and leed ous not into 
n But delyvere ous from 
k P . : 


ns 


Amen, 


* 
® — 
— - 
* — n — 


2 * — — 


os A NGLICA Hodierna. 

Our father which art in heaven, 
allowed be thy name. Thy Kingdom AUCTOR. 
come. Thy will be done * in earth as it i. 

is in heaven, Give us this day our daily „ . 
Bꝛead. And fo2give us our f debts, as we 4+.» benen, 


ſo in earth. 


fozgive our debtozs. And lead us not Gb 
into temptation, but delivet us from . 4 
evil : Foz thine is the kingdom, and the 27mm 


er and the glozy, * koꝛ ever. 2 a 
indebtedco us. 
Amen, 


„ Eirurg, our treſoaſſes, as w; long ve them that rue aun, : 
ka $467 and tver. 25 


4. | | Ls: : ANGLI- 


= Z «R —— — - 


£08 


ORATIONIS DOMINICE 
ANGLICA altera Vetuſtior ab ADRIAN O 


Pontifice (ex Anglorum gente oriundo) con- 
cinnata, ut à junioribus ſuis F ediſce- 
retur, circa Annum 1 "56. 3-178 


Re Favyr in Heanen rich, 


Up name be Halyed ever lich. 


Thou bꝛing us thy michell blile 
Als bit in Heveny doe 
Euear in yearth been it alſoe. 


Foꝛgive us all that we have don 
As we koꝛgive vch other on. | 
Me let ous fail into no Foundeng, 


Ne (held ous fro the Foule thing. - 
Amen, 


Verſio 


That Holy bzeade that Laſteith a,. 
Thou ſend us this like day. 5 


W ond, ah a, pn, ee 


0 


VER S1 O0. 


Verſio-Cl. Viri Jo. CAC, Edvardi VI. 
Præceptoris Eruditiſſimi. 


Onr kather which art in heaven; Ha- vi. 
lowed be thy name, Let thy Kingdom 1 
come, Thy Will be fulfilled, as well 

in earth as it is in heaven: Give ous 


this day our dayly bzead: And foꝛgive 
ous our treſpaſles, even as we fo2give 


our treſpaſlers: And lead ous not into 
temptation, But delyver ous from evyl, 


Amen. 


Our fauther which art in heaven 
Halowed be thy name, Thy Kingdom | 
come, Thy will be fulgiled even in earth 
as it is in heaven Dur deayley bzeadgive 
ous ever mote: And foꝛgive ous our 
ſinnes, fo2 even we foꝛgive every man 
that treſpaſſeth ous And lead ous not 
—4 temptation, But delyver ous from 
evil. | 


Amen. 
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4 tits amentum 


B ATER 


per omnes haſce, aliaſq; 


LINGUAS. 


Hebraice Ag 
Samaritan, | A8 
Chaldaic. las 
Synaca” 15! 

= boreal Ab 
Ethiopica Ab 
Perſica Pader 
Turcica Baba 
Tartarica Ata 
Mogolica At ja 
Armenica Hajr "x 
Gjorganica Mama 
Epirotica ¶Ate 
Malaica Bappa 
Malabarica| 
Brachman. | 


Sinica Fa - 


| 
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Tungk: 
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J apanick 
J 1 


| Coptica 


Angolana | 


Melindana 
| Abeflinica 


Madagaſe. | 


Fet. 


Caribana 


| Hochelag. 
| Cong. 
f Sræca 
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2 Phu 


Aba 
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Eſſe 


DOarhp 8 
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Dor. 


Chicht 
Xinobu 
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Baba 
Tinnala 
! Addatby 


71 a> 
Dor. Axpo 


| Norweg. 
SYIace | Tewres Iſland. 
k Theſlal. | Arle Belgic. 
F Barb- Gr. e“ GGeldric. 
. Latin. Fr [elſe 
q Gallic. Pere _ ||Gronland. 
8 2 R r 
g Forojul. Part _ {| Moſcovit. 
| Rhætic. Bab, Babbu | Polon. 
1 Hiſpanic. Padre ||Bohem. 
| Sardic. Pare | Dalmatic. 
A Luſitan. Padre, Pay ||Croatic. 
Biſcaan. Alta | [}Servic. 
Berrienſ. | Carn, 
Valachic. |Tatal IIlyr. 
Gothic. Atta [Luſatic. 
Francicſ. |Qatter ||Livon, 
- I Eſthon. 
German. Uatter ELuan. 
Helvetic. Mater Finnon. J 
Saxon. Vader Lappon. |I/a 
| Britannic. Tad - -11 Wallic. | Perinthele 
| Anglo-Sax. Fader Hungar. Aha Apa 
| Anglic. Father Mexican. Rure 
| Scotic. Fader | [Poconchi. - 
b Hibern. |Nathir [| Varginian, | Nooshun 
E NMonenſis. 4yr Iphiloſoph. Co-b-4 
EE. Danic. Fader || Orcadic. |Favor 
| 7 Wee,  -4Eader N 
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